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Dodržujte prosím přesně tyto bezpečnostní
pokyny, zabráníte tak újmě na zdraví a škodám
na majetku.

Vysvětlení bezpečnostních pokynů

Nebezpečí
Tato značka varuje před úrazem.

! Pozor
Tato značka varuje před věcnými škodami a
škodami na životním prostředí.

Cílová skupina

Tento návod k použití je určen osobám obsluhujícím
zařízení.
Obsluha tohoto zařízení je dovolena i dětem starším 8
let a osobám se sníženými fyzickými, smyslovými či
mentálními schopnostmi nebo s nedostatečnými zku-
šenostmi a vědomostmi, pokud tyto osoby jsou pod
dohledem nebo byly instruovány o způsobech bez-
pečné obsluhy a jsou si vědomy možných nebezpečí
spojených s provozem zařízení.

! Pozor
Děti musí být v blízkosti zařízení pod dohledem.
■ Zařízení není určeno dětem ke hraní.
■ Čištění a údržba ze strany uživatele jsou

dětem bez dohledu dospělých zakázány.

Připojení přístroje

■ Připojení přístroje a jeho uvedení do provozu smí
provádět jen oprávnění odborníci.

■ Dodržujte předepsané podmínky pro elektrické připo-
jení.

■ Jakékoli změny stávající instalace smějí provádět jen
autorizovaní a kvalifikovaní odborníci.

Nebezpečí
Neodborně provedené práce na zařízení mohou
způsobit životu nebezpečné úrazy.
Elektroinstalační práce mohou provádět pouze
odborně způsobilé osoby v oboru elektro.

Práce na přístroji

■ Nastavování a práce na přístroji jsou dovoleny pouze
podle závazných údajů uvedených v tomto návodu
k použití.
Další práce na přístroji smějí provádět jen oprávnění
odborníci.

■ Zařízení neotvírejte.
■ Instalované příslušenství neměňte ani neodstraňujte.

Chování při požáru

Nebezpečí
Při požáru hrozí nebezpečí popálení a výbuchu.
■ Vypněte zařízení.
■ Použijte jen přezkoušený hasicí přístroj

požární třídy ABC.

Přídavné součásti, náhradní díly a díly podléhající
opotřebení

! Pozor
Součásti, jež nebyly se zařízením odzkoušeny,
je mohou poškodit nebo nepříznivě ovlivnit jeho
funkce.
Montáž nebo výměnu přenechte výhradně spe-
cializované topenářské firmě.

Bezpečnostní pokyny

Pro vaši bezpečnost
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Symbol Význam
Odkaz na jiný dokument s podrobnými in-
formacemi
 

1. Pracovní krok ve vyobrazeních:
Číslování odpovídá pořadí kroků pracovní-
ho procesu.

Výstraha před věcnými škodami a škodami
na životním prostředí
 
 
Prostor vedoucí napětí
 
 
Obzvláště dodržovat.
 
 
■ Součástka musí slyšitelně zapadnout.

nebo
■ Akustický signál
■ Nasaďte novou součástku.

nebo
■ Ve spojení s nástrojem: Vyčistěte topnou

plochu.
Součástku odborně zlikvidujte.
 
 
Součástku odevzdejte na vhodném sběr-
ném místě. Součástku nelikvidujte v do-
movním odpadu.
 

Stanovený rozsah použití

Výrobek se smí podle zamýšleného používání instalo-
vat a provozovat v uzavřených systémech podle
ČSN EN 12828 / DIN 1988 resp. solárních zařízeních
podle ČSN EN 12977 se zohledněním příslušných
montážních, servisních návodů a návodu k použití.
Zásobníkový ohřívač vody je určen výhradně pro záso-
bení a ohřev vody splňující požadavky na kvalitu pitné
vody, akumulační zásobník topné vody je určen
výhradně pro plnicí vodu splňující požadavky na kva-
litu pitné vody. Solární kolektory se smí provozovat
výhradně s teplonosnými kapalinami schválenými
výrobcem.

Použití ve shodě s ustanovením předpokládá, že byla
provedena pevná instalace ve spojení se schválenými
součástkami specifickými pro zařízení.

Komerční nebo průmyslové použití k jinému účelu než
pro vytápění budov nebo k ohřevu pitné vody platí jako
použití odporující stanovenému účelu použití.

Použití přesahující tento rámec musí být výrobcem
schváleno případ od případu.

Nesprávné použití výrobku resp. neodborná obsluha
(např. otevřením přístroje provozovatelem zařízení) je
zakázáno a vede k vyloučení ze záruky.

Nesprávné použití znamená také, pokud dojde ke
změně součástek systému v jejich zamýšlené funkci
(např. přímým ohřevem pitné vody v kolektoru).

Musí být dodržovány zákonná určení, obzvláště týka-
jící se hygieny pitné vody.

Informace

Symboly
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Vitocell 100-B, typ CVE

Smaltovaný, zásobník teplé vody s vnitřním ohřevem k
ohřevu pitné vody ve spojení s fotovoltaickými zaříze-
ními
■ Objem: 300 litrů
■ S elektrickou topnou vložkou EHT
■ Vhodné pro zařízení podle ČSN 73 6660,

ČSN EN 12828, DIN 4753.

Přípustné teploty okolí:
5 až 40 °C

Vitocell 100-W, typ CVSB

Smaltovaný, zásobník teplé vody s vnitřním ohřevem k
ohřevu pitné vody ve spojení se solárními zařízeními
■ Objem: 200, 260 nebo 300 litrů
■ Vhodné pro zařízení podle ČSN EN 736660,

ČSN EN 12828, ČSN EN 4753

Přípustné teploty okolí:
5 až 40 °C

První uvedení do provozu

První uvedení do provozu a poučení o správné
obsluze musí provést specializovaná topenářská firma.

Úvodní informace

Informace o výrobku

56
86

 8
57

 C
Z



5

Nastavení teploty teplé vody probíhá na nadřazené
regulaci.

Návod k použití regulace.

Nastavení teploty na elektrické topné vložce musí pro-
vádět topenář.

Příprava teplé vody

Nastavení teploty teplé vody
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Inspekce a údržba

Inspekci a údržbu topného zařízení předepisuje
vyhláška o úspoře energie a normy DIN 4755,
DVGW-TRGI 2008 a ČSN 736660.
Pravidelná údržba zaručuje bezporuchový, úsporný,
ekologický a bezpečný topný provoz. Nejpozději každé
2  roky musí vaše topné zařízení projít údržbou prove-
denou autorizovanou topenářskou firmou. Proto byste
měli uzavřít nejlépe se svou specializovanou firmou
smlouvu o inspekci a údržbě.

Zásobník teplé vody

Normy ČSN 736660 a ČSN EN 806 předepisují, že se
údržba nebo vyčištění musí provést nejpozději po
dvou letech od uvedení do provozu a dále podle
potřeby.
Čištění vnitřního prostoru zásobníku na teplou vodu
včetně přípojek pitné vody smí provádět pouze specia-
lizovaná topenářská firma.
Pokud se v přítoku studené vody do zásobníku teplé
vody nachází zařízení na úpravu vody, například
odstředivé čisticí zařízení nebo zařízení k chemické
úpravě vody, musí se jeho náplň včas obnovovat. Při-
tom dbejte pokynů výrobce.
Pro kontrolu stavu rozpustné anody doporučujeme
nechat odbornou firmou každoročně provést funkční
zkoušku.

Funkční zkoušku rozpustné anody lze provádět bez
přerušení provozu. Pracovník specializované topenář-
ské firmy změří zkušebním přístrojem na anody pro-
udovou ochranu.

Pojistný přetlakový ventil (zásobník TUV)

Jednou za půl roku musí provozovatel nebo pracovník
topenářské firmy zkontrolovat provozní pohotovost
pojistného ventilu, a to jeho odvzdušněním (viz návod
výrobce ventilu). Hrozí totiž nebezpečí znečištění
sedla ventilu.
Během roztápění může z pojistného ventilu kapat
voda. Výpusť je směrem do atmosféry otevřena a
nesmí být uzavřena.

Filtr pitné vody (je-li k dispozici)

Z hygienických důvodů postupujte takto:
■ u filtrů, které nelze proplachovat, vyměňujte filtrační

vložku každých 6 měsíců (vizuální kontrola každý
2. měsíc).

■ u proplachovacích filtrů každé 2 měsíce proplách-
něte.

Poškozené připojovací kabely

Pokud jsou připojovací kabely přístroje nebo externě
připojeného příslušenství poškozené, musí se tyto
vyměnit za zvláštní připojovací kabely. Při výměně
používejte výhradně kabely Viessmann. Informujte se
u své topenářské firmy.

Preventivní údržba

Preventivní údržba
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Likvidace obalu

Likvidaci obalu vašeho výrobku Viessmann převezme
vaše topenářská firma.

Definitivní odstavení z provozu a likvidace topného zařízení

Výrobky Viessmann jsou recyklovatelné. Součásti a
provozní materiál vašeho topného zařízení nepatří do
domovního odpadu.

Za účelem odborné likvidace vašeho starého zařízení
kontaktujte vaši topenářskou firmu.

Váš kontaktní podnik

Při případných dotazech nebo při požadavku provedení údržby a oprav na Vašem zařízení se prosím obracejte
na Váš odborný servis. Odborný servis ve Vaší blízkosti naleznete například na našich webových stránkách
www.viessmann.com.

Viessmann, spol. s r.o.
Plzeňská 189,
252 19 Chrášťany
tel.: 257 090 900
fax: 257 950 306
www.viessmann.com

Příloha

Upozornění k likvidaci
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Váš kontaktní podnik

Při případných dotazech nebo při požadavku provedení údržby a oprav na Vašem zařízení se prosím obracejte
na Váš odborný servis. Odborný servis ve Vaší blízkosti naleznete například na našich webových stránkách
www.viessmann.com.

Viessmann, spol. s r.o.
Plzeňská 189,
252 19 Chrášťany
tel.: 257 090 900
fax: 257 950 306
www.viessmann.com 56

86
 8

57
 C

Z
Te

ch
ni

ck
é 

zm
ěn

y 
vy

hr
az

en
y!


	Návod k obsluze
	Vitocell 100-B; Vitocell 100-W
	Bezpečnostní pokyny
	Informace
	Symboly
	Stanovený rozsah použití

	Úvodní informace
	Informace o výrobku
	Vitocell 100-B, typ CVE
	Vitocell 100-W, typ CVSB

	První uvedení do provozu

	Příprava teplé vody
	Nastavení teploty teplé vody

	Preventivní údržba
	Příloha
	Upozornění k likvidaci
	Likvidace obalu
	Definitivní odstavení z provozu a likvidace topného zařízení



